
Глава 2: Жизнь с Йериной (2)

.

─ О, это так...? Я понимаю...

Йерина опустила телефон от уха и тяжело вздохнула, облокотившись на стол.

Увидев ее в таком состоянии, Люк подошел к ней и похлопал по спине, спрашивая:

─ Что-то случилось?

─ Ну... Я пытаюсь найти место, где можно оставить Лу, но это нелегко.

─ Полагаю, это не так. Я не могу вечно жить в этом доме... Было бы неплохо, если бы мы
поскорее нашли это место.

─ ...А.

Хотя Люк просто хотел сказать, что продолжать полагаться на нее будет неудобно, для Йерины
это прозвучало совсем иначе.

«Конечно, мне не стоит продолжать жить в таком милом доме...» ─ подумал он.

Более того, спокойное поведение Люка только усиливало ее чувство вины.

─ Нет, все не так! Я... я хранитель леса, у меня есть обязанности, которые нужно регулярно
выполнять, и тогда ты останешься дома одна! Кроме того, я могла бы найти семью получше...

Видя, что Йерина взволнована, Люк, кажется, понял, почему она так себя ведет.

Она все еще была одинокой женщиной, и присутствие в доме такого ребенка, как Люк, могло
привести к неприятностям.

Люк тоже не хотел таких неудобств, поэтому говорил как можно спокойнее и увереннее.

─ Я понимаю. Я не так уж молод. Я уже довольно долго живу. Я могу справиться со всем сам.

Несмотря на то что Лу говорила это непринужденно, уверенно и с чувством собственного
достоинства, Йерина считала это детской бравадой.

В конце концов, она никогда не выглядела так, будто жила долгое время. И, кроме того, с
ослабленной из-за похищения и насилия памятью, неспособная даже самостоятельно принять
ванну или знать, что такое какао, она была жалким ребенком, не знающим, как устроен мир.

Йерина ощущала грызущее чувство ответственности, словно ее совесть разрывалась на части.

На мгновение она задумалась, что будет, если она бросит этого ребенка.

«Уф, нет. Это не выход. Ребенок - это не домашнее животное, которое можно просто выбросить.
Я не смогу растить ребенка. Но все же Лу уже достаточно взрослая и послушная...»

Размышляя над тем, воспитывать Лу или нет, Йерина, в конце концов, снова отложила
принятие решения.



─ Фух, давай пока прекратим поиски. Лу, если хочешь, можешь поиграть с телефоном.

─ Правда? Это нормально?

─ Конечно. Но не играй слишком долго, как в прошлый раз.

─ Я постараюсь!

Йерина протянула ему телефон, и Люк принял его так, словно это было сокровище, а его глаза
заблестели.

Наблюдая за тем, как Лу увлеченно возится с телефоном, и, видя, как на ее лице расцветает
прекрасная улыбка, Йерина подумала про себя.

«Неужели это действительно так мило?»

Это было поистине душевное зрелище.

Йерина вспомнила, что было несколько дней назад.

***

─ Йерина, что это такое?

Люк не мог не восхититься артефактом, которым управляла Йерина, он был необычайно
высокого уровня.

Мгновенная магия, магия света, магия связи, магия сохранения...

Типы магии, создаваемые его маной, были бесчисленны, но артефакт был не больше ладони.

Даже гномы с горы Хелькен, которые в прошлом были известны как боги кузнечного дела, не
могли сравниться с ним по уровню изысканности.

Более того, бесчисленные заклинания плавно переплетаются между собой, активируя и
одновременно деактивируя десятки из них.

Странный баланс поражает воображение, а центральное ядро, которое идеально
гармонизирует и регулирует все это...

Это прекрасное сочетание магии было поистине чем-то невиданным.

Поэтому неудивительно, что он привлекает к себе внимание.

─ Это действительно удивительно.....

─ Хфф, неужели это так удивительно? Это всего лишь мобильный телефон.

─ Мобильный телефон?

─ Да. Ты можешь звонить или смотреть видео. Хочешь попробовать?

─ Правда, можно? Это такая ценная вещь, даже если я до нее дотронусь...

─ Ну, как хочешь. Только не сломай его.



─ Я постараюсь этого не сделать! Большое спасибо!

Люк принял телефон и тут же принялся его осматривать магическим зрением, поворачивая в
разные стороны.

«О боже, даже с моим магическим зрением я едва могу различить базовую структуру этой
технологии. Это действительно поразительно... Сочетание молнии и магии света? Что может
быть причиной такого сочетания?»

Люк удовлетворял свое научное любопытство как волшебник, но с точки зрения Йерины это
мало чем отличалось от того, как если бы маленький ребенок получил интересный предмет и
рассматривал его. Она с довольной улыбкой наблюдала, как тот рассматривает мобильный
телефон.

─ Лу, он тебе так нравится?

─ Конечно, очень нравится! Я никогда раньше не видел такого волшебного устройства. Такое
ощущение, что мои горизонты расширяются!

─ В общем...

Йерина восхищалась богатым словарным запасом Лу, которая казалась старше своего возраста
(хотя это была всего лишь ее внешность). Ей было интересно, где она научилась таким словам.
Она действительно была интересным ребенком.

Но вдруг Йерина вспомнила, что яркий свет мобильного телефона может быть вреден для глаз
маленького ребенка, и предупредила Лу.

─ Лу, не играй с ним слишком близко к глазам, это может повредить твоему зрению.

Она знала, что это звучит ворчливо, но ничего не могла с собой поделать.

Но даже если бы Лу была послушным ребенком, она сомневалась, что на этот раз она бы
послушала и поняла.

─ ....

Однако Люк, который был занят расшифровкой бесчисленных свойств и принципов работы
магических кругов, не услышал ее слов.

Йерина была ошеломлена.

─ Лу? Лу, ты меня слышишь? Эй? Лу!

Сколько бы она ни звала, Люк не отвечал. Это было довольно шокирующе, и Йерина на
мгновение замерла.

«Что ж, наверное, так оно и есть. Даже если Лука кажется взрослой личностью, он все равно
еще ребенок».

Но как взрослый человек она не могла позволить ребенку играть с мобильным телефоном так
близко от ее глаз, не задумываясь о потенциальном вреде для зрения. Йерина приняла
решение и твердо сказала.



─ Лу! Я же говорила тебе, что смотреть на него так близко вредно для твоих глаз!

─ Но...

─ То, что магический механизм настолько тонкий, что его можно увидеть только вблизи... Это
не значит, что он полезен для глаз.

Плохое зрение определенно... невозможно. Хотя Люк еще ребенок, его тело как волшебника
отличается от тела обычного человека.

Круг, другими словами, - это знак воли, выгравированный на теле.

Круг - самая фундаментальная основа магии - позволяет осознать себя, понять и
гармонизировать свое тело и в конечном итоге управлять им.

Поэтому если на сердце выгравирован хотя бы один круг, становится возможным управлять
телом по воле маны.

Поэтому невозможно, чтобы у волшебника было «плохое зрение».

Пока у него нет круга, но как только накопится достаточно маны, он сможет его сделать. Так
что сейчас нет проблем с тем, чтобы называть его волшебником, - уверенно заметил Люк.

─ Я волшебник, поэтому мое зрение не ухудшится!

Однако Йерина, услышав это заявление от ребенка, тут же опровергла его.

─ ......

─ Что за чушь, даже у волшебника зрение портится!

─ Т-так это...?

Люк был ошеломлен.

У волшебника испортилось зрение? Что это за шутка?

─ Не может быть! У волшебника испортилось зрение?!

─ Хм, Лу, ты хочешь сказать, что твоя сестра лгунья?

При этих словах Йерины Люк почувствовал, как на его голову словно вылили ушат холодной
воды, погасив жар, поднявшийся от его пыла.

Он понял, какое напряжение он создает.

С самого начала она была законной владелицей этого артефакта, и она была доброй
эльфийкой, которая относилась к Люку с искренней добротой.

Но неужели Люк только что выставил ее лгуньей?

─ Это... ну, не совсем так, но...

Пыл в его голове улегся, и нахлынувшие эмоции сменились смущением.



Это был артефакт за пределами 5000 лет, поистине непознаваемый.

Возможно, действительно существует мощная опасность, которая влияет даже на зрение
волшебника.

Она просто беспокоилась о Люке.

Из чистой доброты.

«Но то, что я только что сделал, было не более чем детской истерикой».

Люк сказал так искренне, как только мог.

─ Йерина.

─ ...

Йерина положила обе руки на талию, наклонив подбородок, словно призывая Люка говорить.

С глубоким поклоном Люк извинился, стараясь соблюсти этикет.

─ Я прошу прощения за свое поведение, правда... Я просто был потрясен этим очаровательным
артефактом. Прошу простить меня. Я постараюсь впредь не пропускать ваши слова, так что,
пожалуйста, уймите свой гнев.

─ Ха-ха-ха.

Йерина не смогла сдержать смех.

─ Ха-ха-ха-ха!

─ Почему вы смеетесь?

─ Да ладно, чего уж там! Лу, ты, правда, в это веришь?

─ Т-так я и сказал, но...

Люк почувствовал, как по ее лицу разливается жар.

─ Не дразните меня слишком сильно...

─ Ха-ха-ха! Ты старик ребенок!

─ ...

«Старик ребенок», ─ подумал Люк, это выражение как нельзя лучше подходило к нему.

***

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: перевод редактируется

http://tl.rulate.ru/book/105562/4052416


